
Производство пред EUIPO: производство по обявяване на недействителност

Обжалвано решение: решение на втори апелативен състав на EUIPO от 9 март 2016 г. по преписка R 489/2015-2

Искания

Жалбоподателят моли Общия съд:

— да отмени обжалваното решение и да обяви недействителността на марката на Европейския съюз № 8 500 548,

— да осъди ответната страна да заплати съдебните разноски,

— да осъди встъпилата страна да заплати разноски пред EUIPO.

Изложени основания

— Нарушение на член 75 и член 76 от Регламент № 207/2009,

— Нарушение на член 7, параграф 1, букви б) и в) от Регламент № 207/2009.

Жалба, подадена на 13 юни 2016 г. — Marsh/EUIPO (ClaimsExcellence)

(Дело T-308/16)

(2016/C 287/33)

Език на производството: немски

Страни

Жалбоподател: Marsh GmbH (Франкфурт на Майн, Германия) (представител: W. Riegger, Rechtsanwalt)

Ответник: Служба на Европейския съюз за интелектуална собственост (EUIPO)

Данни за производството пред EUIPO

Спорна марка: словна марка на Европейския съюз „ClaimsExcellence“ — заявка за регистрация № 13 847 462

Обжалвано решение: решение на четвърти апелативен състав на EUIPO от 8 април 2016 г. по преписка R 2358/2015-4

Искания

Жалбоподателят моли Общия съд:

— да отмени обжалваното решение,

— да осъди EUIPO да заплати съдебните разноски, включително разноските, възникнали в хода на производството пред 
апелативния състав.
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Изложени основания

— Нарушение на член 7, параграф 1, буква б) от Регламент № 207/2009,

— Нарушение на член 7, параграф 1, буква в) от Регламент № 207/2009.

Жалба, подадена на 21 юни 2016 г. — Grupo Riberebro Integral и Riberebro/Комисия

(Дело T-313/16)

(2016/C 287/34)

Език на производството: испански

Страни

Жалбоподатели: Grupo Riberebro Integral, SL (Алфаро, Испания) и Riberebro Integral, SA (Алфаро, Испания) 
(представители: R. Allendesalazar Corcho и A. Rincón García-Loygorri, abogados)

Ответник: Европейска комисия

Искания на жалбоподателите

Жалбоподателите искат от Общия съд:

— На основание член 263 ДФЕС да отмени член 2 от Решение C(2016) 1933 окончателен на Европейската комисия от 
6 април 2016 година относно производство за съответствие с член 101 от Договора за функционирането на Европейския 
съюз и с член 53 от Споразумението за ЕИП по дело AT.39965 — Гъби, доколкото се се отнася до наложената на 
жалбоподателите глоба поради допусната явна грешка в преценката на Европейската комисия във връзка с фактите, въз 
основа на които тя отказва да приеме, че е налице невъзможност за плащане (inability to pay) на жалбоподателите.

— при условията на евентуалност, по силата на пълния съдебен контрол, признат в член 31 от Регламент (ЕО) № 1/2003 
съгласно член 261 ДФЕС, да измени член 2 от Решение C(2016) 1933 окончателен на Европейската комисия от 6 април 
2016 година относно производство за съответствие с член 101 от Договора за функционирането на Европейския съюз и с 
член 53 от Споразумението за ЕИП по дело AT.39965 — Гъби, като намали наложената на Riberebro глоба.

— да осъди Европейската комисия да заплати съдебните разноски по настоящото производство.

Основания и основни доводи

В основата на настоящото производство от Европейската комисия се иска освобождаване от глоба или намаляване на нейния 
размер за определено предприятие поради участието му в картел в сектора на консервираните гъби. Според текста на 
решението картелът целял да учреди пазара на гъби и да обуздае падането на цените на същия.

Жалбоподателите не оспорват нито фактите, нито правната квалификация на същите, не оспорват, че вече са приели да 
сътрудничат в производството по освобождаване от глоба или намаляване на нейния размер и че в отговор на това са приели 
задължения, не оспорват, че приемат описанието и правната преценка, която се придава на фактите. Това, което се оспорва 
чрез настоящата жалба, е оценката и пропорционалността на наложената глоба.
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